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DODATOK é&. 2 K ZMLUVE O NAJME
ZARIADENIA zo dita 01.10.2014

(dalej len ,zmluva*)

ktora bola uzatvorena vzmysle § 659 anasl.
zakona ¢&. 40/1964 Zb. Obciansky zakonnik,
vzneni neskordich predpisov azakona &
513/1991 Zb. Obchodny zakonnik, v zneni
neskorsich predpisov, medzi:

Zmiluvné strany:

()] Abbott GmbH & Co. KG., spolo¢nost'
naleZite registrovana v zhode so zakonmi
Nemecka, sidliaca v Nemecku na adrese
Max-Planck-Ring 2, 65205 Wiesbaden-
Delkenheim,  I1CO:  DE113824221,
zapisanda v Obchodnom registri
spravovanom  Okresnym sidom vo
Wiesbadene, vioZka  HRA 4888,
zastlipena Gabor Racz, kontrolérom pre
vychodny region

(,Spoloénost Abbott’);

(2) Nemocnica Alexandra Wintera n.o.,
Winterova 66, 921 63 Piestany

ICO: 36084221
DIC: 2021704685
IC DPH: SK2021704685

konajlica/zastipena: MUDr. Stefan Koria,
riaditel nemocnice

Zapisana: v registri neziskovych organizacii
poskytujicich veobecné prospesné sluzby
Obvodného tradu v Tmava, &islo:

VWSINO-13/2003

ADDENDUM No. 2 TO EQUIPMENT
LEASE AGREEMENT as of 1¢ October
2014

(hereinafter as the ‘Agreement”)
which the Agreement was made in accordance
with Section 659 and subs. of the Act No.
40/1964 Coll., Civil Code, as amended, and Act

No. 513/1991 Coll, Commercial Code, as
amended, by and between:

The Conracting Parties:

(1) Abbott GmbH & Co. KG., a company
duly registered under the laws of
Germany, with its registered office in
Germany, Max-Planck-Ring 2, 65205
Wiesbaden-Delkenheim, Identification
No.: *DE113824221, registered in the
Companies Register administered by the
District Court of Wiesbaden, Insert HRA
4888, represented by Gabor Racz,
Region East Controller

(“Abbott”);

And

(2) Nemocnica Alexandra Wintera n.o.
Winterova 66, 921 63 Piestany
Company’s Registration Number:
36084221
Tax ID: 2021704685
VAT ID: SK2021704685
Acting/Represented by: MUDr. Stefan
Kona, executive director
Registered: in the General Beneficial Se-

vices Providing Non-Profit Organizations



(,Zakaznik™);

Spolo¢nost Abbott a Zakaznik sa budu dalej
spoloéne oznatovat ako ,Strany” a jednotlivo ako
LStrana“.
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PREDMET DODATKU C. 2 - NAJOMNE

Strany sa dohodli, Ze odplata za najom
Zariadenia podla tohto Dodatku €. 2 je
ro¢ne vo vySke 7500,- Eur, v mesacnych
splatkach 625,- Eur (plus prislu§na DPH)
(,Najomné"). s

ZAVERECNE USTANOVENIA

Véetky ostatné podmienky a ustanovenia
zmluvy, ktoré nie sG zmenené tymto
dodatkom ¢&. 2 ostavaju v platnosti
v zmysle zmluvy beze zmeny.

Tento dodatok €. 2 nadoblda platnost’
a Ucinnost' ku diiu jeho podpisu oboma
stranami.

Tento dodatok ¢. 2 je vyhotoveny v dvoch
(2) bilingvalnych rovnopisoch (v
slovenskom a anglickom jazyku), pricom
kazdy znich ma byt povazovany za
origindl. Kazda strana obdrzi jedno (1)
vyhotovenie.

Smiuvné strany vyhlasuju, Zze dodatok €.
2 uzatvaraju slobodne avazne, nie
v tiesni aza nevyhodnych podmienok.
Ich zmluvna volnost nie je cbmedzena.
Na znak suhlasu stextom zmiuvy
pripajaju svoje podpisy.

NALEZITE VYHOTOVENE:

Register administrated by the District Offi-

ce of Trnava, no.: VVS/NO-13/2003

(“Customer”);

Abbott and Customer are hereinafter referred to
jointly as “Parties” and individually as a “Party”.

1.4
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ADDENDUM No. 2 SUBJECT - RENT

The Parties have agreed that the
remuneration for the lease of the Device
under this Agreement is in the amount of
EUR 7,500 per annum due in monthly
instalments, each in the amount of EUR
625 (plus the corresponding VAT)

(the "Rent”)

FINAL PROVISIONS

All other terms and conditions of
Agreement, which are not changed by
this Addendum No. 2, shall continue to
be valid according to the Agreement
without any alternation.

This Addendum No. 2 shall become valid
and effective immediately upon execution
by both Parties hereto.

This Addendum No. 2 is executed in two
(2) bilingual (Slovak and English
language) counterpards, each of which
shall be deemed an original. Each Party
will recieve one (1) counterpart.

The Contracting Parties declare that
Addendum No. 2 is concluded freely and
seriously, not under duress or
inexpedient condition and that their
freedom of contract is not restricted. In
witness wherecf, the Contracting Parties
have set their hands below.




DULY EXECUTED:

V mene | For and on behalf of

Abbott GmbH & Co. KG

© 77 Abbott GmbH & Co. KG
- Diagnostika
Meno | Name: Gabwi ..acz  Postfach 1303 65003 Wiesbaden

Funkcia| Title: kontrolor pre vychodny region | Region East Controller
Miesto| Place: Wiesbaden

Datum | Dated: 2 5red 2o

V mene | For and on behalf of

Nemocnica Alexandra Wintera n.o.

Nemocnico Atexandra Winterg n.o.

“$fany
B '
Meno | Name: MUDr. Stefan KSH-g!r'i di:::’ Koéiia

Funkcia| Title: riaditel | executive director

Miesto| Place: Piest: -~ g
Datum | Dated: A 1O .G




